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Народное прикладное искусство всегда привлекает исследователей, искусствоведов своей загадочностью, самобытностью, чистотой, искренностью. При изучении образцов народного творчества хочется узнать, почему мастер использовал тот или иной цвет, рисунок, о чем он хотел нам рассказать. Не зная искусства прошлого, нельзя создать нового. Самым ярким примером и источником изучения является казахский национальный узор.
Свою лепту в изучение казахского узора внесли такие ученые, как С.Давыдова, А.Маргулан, Т.Бесенов, А.Масаков, С.Касымов и другие. Они дали научно обоснованную картину возникновения и развития казахского узора, открыли законы его построения, раскрыли сущность симметрии, равновесия фона и рисунка, их взаиморасположения, цветового соотношения и композиционного объединения. 

Казахское орнаментальное искусство, веками существуя с народом, превратилось в его духовное и материальное благо. С развитием культуры быта появилась необходимость уюта и порядка, удобства в применении. Рост эстетических запросов оказал воздействие на ремесло рукоделья казахов. Стало зарождаться красочное оформление половиков. Так и возникли первые сырмаки.
 

Целью данной работы стало получение новой информации о смысловом содержании казахского узора в напольных коврах-сырмаках.

Основные задачи исследования:
- определить алгоритм построения узора на сырмаке;

- выяснить, о чем повествует узор на сырмаке;

- основываясь на полученных знаниях, создать эскиз узора сырмака в совре-менной интерпретации.


В процессе исследовательской работы были использованы следующие источники:

- «Энциклопедия – казахские орнаменты», М.Ш.Өмірбекова, Алматыкітап, 2005 г.

- «Сырмақ өнері», Әлима Ысқаққызы, Алматыкітап, 2005 г.
- «Ою-Ой», Алибек Кажгали улы, Алматы, 2004 г.

- «Способы создания казахского орнамента», С.Төленбаев, М Өмірбекова, Кағанат, 1993 г.

- «Мотивы народных орнаментов», З.Богатеева, Просвещение, Москва, 1986 г.

- «Казахская юрта», М.С.Муканов, Қайнар, Алма-Ата, 1981 г.

В результате изучения научной, исторической литературы мною получены новые знания следующего характера:
- информационные: особенности изготовления сырмака;
- исследовательские: смысловые значения основго узора сырмака;

- творческие: создание эскиза сырмака нового поколения.


Базовым этапом моей исследовательской работы были сбор необходимой литературы, посещение Республиканского музея Республики Казахстан (раздел «Прикладное искусство Казахстана»), просмотр оригиналов напольных ковров-сырмаков, изучение исторических репродукций сырмаков прошлых столетий. 


Из научных источников мы узнаем, что в V-III веках до нашей эры на ограниченных просторах Средней Азии, Казахстана, Алтая и Южной Сибири жили племена, тесно переплетенные единой культурой и экономикой. Это были саки, гунны, уйсуны – наши прямые предки. 


Найденные в городище Пазырык в отрогах Алтая предметы – сырмак, кілем – свидетельствуют о древности орнаментального искусства. Образцы древнего искусства и сейчас сохранились на стенах мавзолея Ахмеда Яссави в городе Туркестан, в архитектурных ансамблях Айша-Биби и мавзолеях Карахана вблизи города Тараз. Археологические материалы свидетельствуют о том, что на территории Восточного, Южного и Западного Казахстана, где процветал андроновский культ, рождались только ему свойственные формы керамики и орнаментальные элементы.

В период становления феодального строя в эпоху тюркского каганата (VI-VII вв.) мастера прикладного искусства, ориентируясь на богатое сословие (знать), изготавливали мебель, одежду, посуду, ювелирные украшения. Вся продукция в обязательном порядке украшается орнаментом.  


Развитие прикладного искусства резко затормозилось в XIV-XV вв. в эпоху Тимурхана, в XVI-XVIII вв. – в период джунгарского нашествия. Высокохудожественные казахские узоры создавались в XIX-XX веках.
Получив обширную историческую информацию, можно сказать, что казахи, изучая окружающую их природу, передавали ее чудесные являения в оранменте, вышивках, шитье, вязании, плетении, украшениях, и это составило основу народного искусства.

Узорные войлоки – один из наиболее ярких традиционных элементов казахской материальной культуры. По технике изготовления их можно разделить на два основных вида: текеметы и сырмаки. 


Сырмак – это стелимый на пол вид сшивного половика. Исследователь казахского орнамента М.С.Муканов в своей книге «Казахская юрта» приводит толкование глагола «сыру»: «В словаре Махмуда Кашгарского (XI век) «Собрание тюркских наречий и языков» слово «sїrї» обозначает «крепко пришивать, стегать», от которого происходит казахское «сыру» «стегать, сшивать что-либо» и название войлочного ковра «сырмак».

В соответствии с методом изготовления сырмаки подразделяются на шесть видов и по традиции украшаются с краев:

1) сырмак орнаментальный, изготавливается методом накладывания орнамента на кошму и окантовывается по краям (рис.1);

2) изготовленный из различного цвета кошмы с вырезанием и тиснением ее и накладыванием кантов (рис.2);

3) окаймованный сырмак, изготавливается из шерсти разных цветов путем наложения каймы на края (рис.3);

4) вышивной сырмак, изготавливается с помощью нитей, предназначенных для втыкивания иглы, шила, лент, материи, кошмы (рис.4);

5) ковровый сырмак, изготавливается с вшиванием в середину кошмы небольших ковриков, а края окантовываются материей или же изготавливаются методом наложения орнаментов на кошму (рис.5); 
6) лоскутный сырмак, изготавливается из остатков материи, кошмы и т.п. от предыдущих сырмаков, в основном так изготавливались коленные сырмаки (рис.6).

Сырмаки также подразделяются по цветовой гамме:
- черно-белый сырмак (рис.7);

- пестро-желтый сырмак (рис.8);

- пестро-белый сырмак (рис.9);

- пестро-синий сырмак (рис.10).

При изучении цветовой гаммы на сырмаках в глаза бросается значимость красок, многоцветие, что имеет глубокий смысл. Красное лето, золотая и дождливая осень, буранная и морозная зима, жизнерадостная и цветущая весна – все это передается мастером посредством языка орнаментов, цветовой гаммой.


Язык узоров посредством самых разнообразных приемов рассказывает о столкновении эпох, пульсе времени, общественной жизни, человеческих проблемах. Например, преобладание ярких красно-зеленых цветов передает радостное настроение, благополучие, и наоборот, бледно-желтые оттенки дают представление о грустной поре, тоске, тревоге военного времени. В казахском орнаменте обычно доминирует белый цвет. В народе так и говорят: «ағарған» - что переводится как «осветленный». Каждый цвет в орнаменте играет свою роль, обладает важной функцией.
При создании узора на сырмаке используется метод «Ою». Что это значит?


Казахи, подразумевая орнамент либо узоры вообще, употребляют слово «ою-өрнек» или различают их и потому разделяют на «ою» и «өрнек». Определить характер того или иного орнамента можно при помощи метода членения пространства:

а) когда проекция той или иной фигуры или объекта выносится на передний план, а оттеняющий эту проекцию фон выполняет функцию второго или заднего плана – это метод «өрнек». Этот метод используют в украшении одежды, посуды, ювелирных изделиях.

б) когда проекция той или иной фигуры или объекта уравнена с фоном, то есть фигура и фон эквивалентны друг другу – это метод «ою». Используется он только в сырмаке.

«Ою» многообразны, и каждый из них имеет свое название. На сегодня искусствоведам известно около 200 видов. Конечно, это не последнее слово в изучении казахского узора. Жизнь постоянно находится в движении,  развивается, а следовательно развивается и обогащается искусство. 

Из казахского узора можно создать бесконечное множество композиций. Если на двухструнной домбре можно исполнить 62 вариации наигрыша «Кыз Ақжелена», то народные таланты создали тысячи композиций, насыщенных сюжетами из элементов казахского орнамента. 

В казахском узоре издревле преобладали мотивы животноводства, охоты и кочевья. Особенностью национального орнамента является преобладание элементов рогообразных рисунков, особенно бараньих рогов.

Практически невозможно охватить полностью все названия орнаментов или дать характеристику каждому из них, так как каждый создатель сам дает своему орнаменту отличительное название. Орнаментальное искусство можно считать летописью народной культуры, написанной посредством языка узоров. Орнамент подобен письму, написанному иероглифами. Хотя вы не можете прочесть ни слова, смотреть на него и показывать родственникам и друзьям приятно глазу и сердцу. Узоры на ковре - это текст. Их можно читать, как книгу. 


Наиболее разнообразны рогообразные орнаменты (рис.11, 12, 13). 


Чтобы понять смысловое значение узора на сырмаке, разберем сначала принцип расположения узора. Все узоры в казахском «ою» могут быть заключены в треугольный контур, либо рассечены его гранями. Расчленим внутренне поле сырмака на одинаковые фрагменты (схема 1).


Внутреннее поле сырмака заполнено идентичными розетками ромбообразной формы. Основным значением ромба, как мы знаем, является значение яйца (семени, зерна, мужского начала), почему собственно данный элемент и был обозначен термином «тукум». 

Горизонтально ориентированные бордюрные полосы сырмака называются «ұзын бас», то есть «длинные», «продолговатые полосы». Более короткие – «көлдене бас», то есть «пересекающие» или «идущие поперек». Для украшения бордюра чаще всего используется самый простой узор, именуемый казахами «сыңар муйіз». Если присовокупить к выделенному завитку еще один, то получим эффект бесконечно бегущей волны. При этом в ходе движения происходит ряд чрезвычайных в орнаменте трансформаций. То, что было внутренним, становится внешним, а затем снова обращается во внутреннее и так без конца (схема 2).


В большинстве случаев узор в бордюре сырмака идентичен узору во внутреннем поле войлочного ковра. Практически все узоры в казахском «ою» не что иное, как суть модификации одного-единственного элемента – спирального завитка, скомпонованного в самых различных комбинациях.

В орнаменте знак двойной спирали может обозначать великое множество значений. Например, «спираль означает возвращение, приход и уход, рождение и смерть, восход и заход, возникновение и умирание. Спираль не имеет начала и конца, оно образ рождения и воды, волны, движения верха и низа, неба и ада, янь и инь.» Именно спираль является основным строительным элементом казахского «ою» в сырмаке. 

Каково же значение центральной части сырмака, о чем повествует узор и как он строится? Сначала необходимо вычленить основной формообразующий элемент. Так как все узоры в казахском «ою» могут быть заключены в треугольный контур либо расчленены его гранями, расчленим внутреннее поле сырмака на одинаковые фрагменты. В результате получим 32 треугольника (схема 3). Внутри каждого треугольника находится искомая нами спираль (схема 4). 


Какое значение приобретает в данном случае завиток? Треугольный контур подразумевает тело Великой горы Улы-Тау. Спиральный завиток будет исполнять роль полости Великой горы. Это когда спираль вырезана из куска белого войлока, а условное тело горы – из черного. Когда спираль вырезают из черного (позитивного) войлока, а треугольный контур горы из белого (негативного) войлока, спираль выступает в иной ипостаси – героя Ул, появившегося на поверхности горы. И происходит это чудесное превращение в полном соответствии с древнетюркским мифом, повествующим о сотворении человека горой.

«В горах Карадаг (в провинции Ганьсу) на границе Китая воды затопили одну из пещер и замыли в ней глиной яму, имевшую форму человека. По истечении девяти месяцев под воздействием солнечных лучей эта глиняная модель ожила. Так появился  в прародительской пещере предок тюрков по имени Ай-Атан, который женился на женщине, появившейся из этой же пещеры также в результате затопления. У них родилось сорок детей.»


Чередование синхронических проекций на переферии ковра, то есть в бордюрах, облегающих серединное поле сырмака, – образ тех 40 тюркских детей, каждый из которых хранит в своей генетической памяти образ Великой горы Улы-Тау (Каратау, Уч-Сумер, Казыкурт, Эльбрус, Арарат и т.д.) Образ Великой горы хранится в каждом из 32-х треугольных фрагментов, вкупе составляющих серединное поле войлочного ковра.


Специфика войлочного узора «ою» в том, что он составляется из равнозначных пространственных фрагментов,  у каждого фрагмента есть свой центр. Значит, при составлении два и более узоров не могут иметь общего центра. Их нельзя наложить друг на друга. 

Идентичность черно-белого и бело-черного узоров не должны вводить в заблуждение. Цвет в «ою» не менее важен, чем форма узора. Поэтому белый узор на черном фоне и черный узор на белом фоне далеко не одно и то же. Более того, они полярно противоположны. И в то же время – совершенно одинаковы. В этом и вся прелесть «ою» как выразительного средства. 

Кроме этого «ою» обладает глубоким содержанием. К примеру, незначительная корректировка лишь одного из трех завитков в трехчастной структуре Ул способна кардинальным образом изменить содержание всего узора. Придание центральному элементу формы клюва тут же превращает его в птицу.

Отсюда вытекает несколько положений:

1) Все узоры в казахском «ою» составлены из спирали (завитка).

2) Все узоры в казахском «ою» не что иное, как взаимообуславливающие комбинации узоров Улы Ана и Ул.

3) Все узоры в казахском «ою» могут быть либо залкючены в треугольный контур узора Улы Тау, либо рассечены его гранями.

4) Все содержание казахского «ою»  может быть распаковано (расшифровано) при помощи вышеобозначенных четырех элементов: спирали, Улы Ана, Ул и Улы Тау.

5) Содержание всех других орнаментальных систем может быть расшифровано по аналогии с казахским «ою». Термины казахского «ою» - оболочка, а сам «ою» всего лишь модель, на примере которой демонстрируется действие общих правил.


Путь узора на казахских сырмаках запутан и извилист. Но как бы ни был сложен и затейлив узор, он порождение жизни, потому подчиняется ее законам. Всему есть начало, середина, конец и снова начало. Узор – всего лишь попытка отразить конечными средствами бесконечность текущих изменений.

Изучив, проанализировав весь полученный материал, можно сделать вывод о том, что узор на сырмаке – это рассказ мастера о жизни, истории, природе. Нескончаемо длинная нить, балансирующая на грани бытия и небытия, складывается на казахском войлочном ковре в удивительной красоты узор, примиряющий и принуждающий противоположности выражать волю человека, идущего под синью небес по зеленой траве.


Благодаря полученным знаниям, я придумала эскиз сырмака (рис 14), добавив в узор современные элементы.


Мой сырмак имеет форму классического образца. Я использовала в узоре элементы «сыңар муіз» и тела Великой горы Улы-Тау. На бордюре сырмака по длинной стороне - «узын бас», расположен узор «қос муіз» и «гүл ою» в сочетании. Сам бордюр окрашен в темно синий цвет, узор выполнен в желто-красных тонах. Короткий бордюр - «көлдене бас» окрашен в зеленый цвет и повторяет рисунок длинной стороны. Центральное поле сырмака состоит из двух ромбов, каждый из которых разделен на треугольники, ребра которых образуют вершину горы Улы-Тау, на склонах которой расцвели тюльпаны. Фон ромбов имеет голубой цвет – цвет голубого неба, золотом выделен узор. Центральное поле заключено в рамку в виде  орлиных крыльев, расрпростертых над степью, как символ свободы и независимости.


На моем сырмаке символично изображена цветущая земля Казахстана, и никакие невзгоды не смогут помешать народам строить независимое госдурство.

На земле существует превеликое множество книг, написанных на разных языках. На земле существует превеликое множество орнаментов, созданных разными народами. Порой языки, народы и созданные ими орнаменты смешиваются, образуя невероятные сочетания. Сегодня орнамент, как искусство, а еще лучше, как искусство постижения истины, стоит на пороге переосмысления.

Приложение
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Рис.4
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Рис.5
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Рис.6
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Рис.7
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Рис.8
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Рис.9
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Рис.10
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Рис.11 «Cыңар муіз» - единорог
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Рис.12 «Қошқар  муіз» - бараньи рога
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Рис.13 «Төрт құлақ» - четыре уха
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Рис.14
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